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Abstract

The paper describes TechnoLingvistica program complex that gives linguistic support
to English learners. The main component of this complex which is aimed at expanding
vocabulary is a BookReader application. This application enables the users to read books
in English. It contains dictionaries, pronunciation support, audio support for reading
books as well as expanding vocabulary methods using linguodidactic cards.
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AnnoTaus

B crarpe nmaercs omucanue mnporpammuoro komiiekca Technolingvistica, okasbiBaro-
IIErO JIMHIBUCTUYECKYIO MOMAEPIKKY M3y YAIOIIUM aHIVIMACKNI A3bIK. [JIaBHBIM KOMIIOHEH-
TOM KOMILJIEKCA, 0DECIIEINBAIOIIIM HAPAIITMBAHIE CJIOBAPHOIO 3aI1aca, siBJISIeTCsT TPUJIOXKe-
nne BookReader, mosposstroniee antarh KHATH Ha si3bIKe OpurnHasa. llpuiokerne BKIIIO-
yaeT B ce0st cjoBapu, (DOHETHIECKYIO MOIEPKKY, ayIHOCOIPOBOXKICHNE YTEHUS] KHUT W
METOUKH TIOIOJIHEHUST CJIOBAPHOrO 3aIiaca Ha OCHOBE JIMHTBOAUJIAKTUIECKIX KAPTOUEK.

Kurouesbie cioBa: Caosaphwili 3anac, Aunz600udakmuka, AUH2GUCTIUMECKUE KAD-
mouku, TechnoLingvistica, ponemura, mexHuka 3anNOMUHGHUA

1 BBenenne

BoJtee 1Byx jpecsaruseTnil mpomwio ¢ TOrO MOMEHTA, KaK IePCOHAIbHBIN KOMITLIOTED CTaJ Jeii-
CTBUTEILHO MIEPCOHATBHBIM. KOMITbIOTEpU3aIis TPOHUK/IA BO BCe 00JIACTU U€IOBEIECKON YKI3-
HI. 3a MOC/IeTHIE TBAIIATH JIET MOJTHOCTHIO M3MEHUINCH IIPUHITUITHI PEITEeHUST 3a,1a1 aBTOMATH-
3aIH IPOMBIIIJIEHHOTO IMPOU3BO/ICTBA, OI'POMHBIE JTOCTHKEHUs ITPOM3OILIN B METOJAX MCCTIe-
JIOBAHWIT €CTeCTBEHHBIX HAayK U Meauinubl. B 90-e Tojbl y2Ke MPOIILIOro CTOJIETHS OXKUJIAI0CH,
YTO UCIIOJIb30BAHNE BBIYUC/IUTEIHLHON TEXHUKHN U B CHCTEME 00pa30BaHUs U CaMOOOPa30BaHUsT
[IO3BOJIUT B KOPHE U3MEHUTH CYIIECTBYIOIINE METOIbI O0YUEeHUs U CAeIaeT uX 0oJiee IPOCTHIMU
1 5pdeKTuBHBIMI. BobIline Ha ek bl BO3/Iarajuch Ha KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOIUU B 00yde-
HUU WHOCTPAHHBIM s3biKaM. OJIHAKO JIETAJBHBIN aHaM3 OOJIBIIIOr0 KOJUIECTBA BO3HUKIIIX K
HACTOLAIIEMY BPEMEHH MPUMEHAEMbBIX KOMIILIOTEPHBIX CHUCTEeM OOyYeHUs aHIVIMICKOMY S3BIKY
[I0Ka3aJ1, YTO MPsIMOe KOIMPOBAHUE TPAUIMOHHBIX METOIUK HE MPUBOJIUT K YKEJaeMbIM De-
3yJILTATAM.

B naboparopun wHKEHEpPHO# JIMHIBUCTUKH 110]T pyKOBOjicTBOM Paiimonjia ['enpuxoBuya
[InoTpPOBCKOro MPOBOIUINCEH UCCJIEIOBAHNS IO CO3/IAHUIO0 OCHOB IIOCTPOEHUS CUCTEM OOYUeHUsI
MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM U UCIOJIHL30BAHUIO 3JIEKTPOHHBIX CJI0Bapeil B mporecce odydenus. B To
BpeMs ObLTH CO3JaHbl OA30BbIe MPUHIIUIIBI TOCTPOEHUS SJIEKTPOHHBIX CJIOBapeil, a Tak¥Ke pas3-
paboTaHbl OCHOBHBIE METOJIbI U IIPHEMbBI YIPABJICHUS JUHIBUCTHYIeCKOi nHdopmarnueit (8], 9],
[10].

OcHOBBIBasICh Ha OIBITE, MTOJIYIeHHOM pabote B gaboparopun P. I'. [Imorposckoro, rpymma
TechnoLingvistica moctaBusia rmepes coboit 3aj1ady co3/1aTh KOMILJIEKC JIEKTPOHHBIX CPEJICTB
U3yYeHNs AHTINHCKOrO SI3bIKA Ha HOBOI TEXHOJIOIMYIECKOI OCHOBE, MO3BOJISIONIEH TaBaTh 00b-
EeKTUBHYIO KOJIMIECTBEHHYIO M KAUECTBEHHYIO OIEHKY 3(DMEKTUBHOCTU IIPUMEHSIEMbIX METOJ/IOB
obydenns. OOBEKTUBHO OIEHUB BO3MOXKHOCTHU T'PYIIIIBI, OBLIO PENIeHO Ha IIEPBOM dTale CKOH-
IEHTPUPOBATDH YCUJINA HA CO3/TaHU 3((HEKTUBHONO NMHCTPYMEHTA, JIJIs TTOTIOJTHEHUST JIEKCUIECKO-
ro 3amaca. Kak roBopuia n3BeCTHBII BEHIepCKUil (PUIIOJIOT, MPenoiaBaTe/ b n noJuriaor Karo
Jlom6: «IIpuobpemenue caosaprozo 3anaca — Mo MOM OMYM, 6 KOMOPOM N02UbAL HOALWAA
wacmo ecex baazux nameperuis|6]. Ilo obmum ornenkam csbimie 70% BpeMeHH B mporiecce u3y-
YeHUsl f3bIKA YXOJUT HA IMOTOJHEHUE CIOBAPHOIO 3aIlaca.

2 IlocranoBka 3a1a4m

[TockoJIbKY TIOTIOJIHEHHE JIEKCUIECKOTO 3aItaca 00YIalonnXcs sABJISeTCs BayKHENIel cocTaBIs-
o1reil o0IIero Mmporecca N3ydeHus s3blKa, CYIIECTBYIONINEe CUCTEMbI O0YUYEHUs YICIOT eif J10-



CTATOYHO MHOTO BHUMaHUsI. TpPaUIIMOHHO JIJIsT 9TON IeJIH MPUMEHSIIOT XOPOIIO 3aPEKOMEH, 10~
BaBIIMil cebst METOJ JTUHIBUCTUIECKNX KapTouek. Ho, Kak oKasaaoch, JarKe TaKoi HaIesKHbBII
METO/I, IIPAMO MEPEHECEHHDIN Ha KOMITBIOTEPHYIO TJIAT(OPMY, BO MHOTOM TepsieT ¢BOIO 3 dek-
TUBHOCTH M Yallle BCEro He M30aBJIAeTCA OT IPUCYIIUX €My HEJIOCTATKOB.

OcranoBuMcs 1MoApoOHee Ha IMIpobieMax OOydeHUsl ¢ HUCIOJIb30BaHUEM JIMHIBUCTHICCKUX
KapTOYeK.

1. IIpobiema Tpymoemkoctu. [Iporecc co3panus TUHIBUCTUUECKON KaPTOUKUA TPeOyeT
JIOCTATOYHO KPOIOTJIMBOTO TPY/Ja W OOJIBINNX BPEMEHHBIX 3aTpar. DTa depTa OJHOBPEMEHHO
SIBJISIETCS KaK TIOJIOXKUTE/ILHBIM CBORCTBOM METOJA, TaK M €ro OOJILIITUM HEJIOCTATKOM. Y Ie/Iss
MHOI'0 BPEMEHHU CO3JIaHUIO0 KAPTOUKH, O0YyUIAIONIUNCs T0JIbIle paboTaeT co CJIOBOM U, KaK CJIeI-
CTBUE, 3aIIOMUHAET ero Jiydine. K kapTodka co3jiaeTcd Ha Oymare, B IIPOIECCe €€ U3rOTOB-
JIEHUsT 00y YalOIIniics 3a/eficTByeT MeJIKYI MOTOPHUKY, UYTO TaKKe ITOJIOKUTETHHO CKa3bIBAETCS
Ha OKHjIaeMoM pesysbrare. Ho odens gacTo obiee 3aTpadeHHOE BpeMs Ha CO3JaHIEe KAPTOIKHI
HE COOTBETCTBYET OXKMJIAEMOMY YPOBHIO YCBOEGHHS JIEKCUIECKOTO MaTepuaJa. Jlucconanc mex-
JIy 3aTpadeHHbIM BPEMEHEM U II0JIyIEeHHBIM Pe3y/JIbTATOM - OJHA U3 OCHOBHBIX ITPOOJIEM 3TOTO
MeTO/1a, KOTOpasi MOKeT ObITh YCIIEITHO PelleHa KOMIIbIOTEPHBIMEI CPEICTBAMMT.

2. IIpobsema omnpenesienuss obbeMa JieKcmieckoii mHdopManuu. Tpy1oeMKocThb
PYYHOTO CO3JIaHUs JIMHTBUCTUIECKON KAPTOYKN MPUBOIUT K TOMY, UTO KaK IIPABUJIO, OHA CO-
JIEPZKHAT HEDOJIBITIOE KOJINYIeCTBO MH(MOPMAIIUK O CJIOBEe. B JIMHIBUCTUYECKYIO KAPTOUKY PEJIKO
IO IAI0T CUHOHUMBI, RHTOHUMBI, IIPUMEPbI CJI0BOYIIOTPEOICHUsT, MHOTO3HATHOCTH CJIOB U 000-
poros u T.11. Ha HagaabHOM STame 00ydeHns, KOT/a Hal0 CBECTH 3allOMIHAEMY 0 HH(MOPMAIIIIO K
HEOOXOAUMOMY ¥ JIOCTATOYHOMY MHHHMYMY, OTPaAHUYEHIE €€ KOJIUIEeCTBA UTPAET HOJIOKUTE b
HYyI0 posib. Ho 110 Mepe HakoIIeHus JIEKCUYIecKOoro 3amnaca 3p@eKTUBHOCTh METO/Ia CTAHOBUTCS
MenbIe. O6beM nHGOPMAIINK B 9JIEKTPOHHON KAPTOUKE MOYKET OBITH JTIOOBIM U PEryJIMPOBaTHC ST
HaCTPOHKAMU ITPOrpaMMbl B 3aBUCUMOCTHU OT ITOTPEOHOCTENH 00y IAIOIIEroCs.

3.IIpobaema 100 % zanmomunHanusi. Hu onun Meros, B TOM 9ucjIe U METO, UCIIOIL30Ba-
HUSA JIMHMBUCTUIECKUX KAPTOIEK, He MOYKET JIaTh IOJTHOIO 3alIOMUHAHUS JIEKCHIECKOIO MAaTEPH-
asta. Ho cymecTBy 0T ipueMbl, KOTOPBIE TIO3BOJISIIOT TOBBICUTH €10 3 HeKTUBHOCTD. [lcuxororu-
YeCKHU JIOKA3aHO, YTO JIJIA 9TOTO HeOOXOUMO PabOTy HaJI JIEKCUIECKUM MATEPUAIOM OPTaHUIHO
BCTPOUTH B IIPOIECC 0OYUIEHHs, 0DECIIeunBast €ro MOCTOSHHOE MMPAKTUIECKOe IIPUMEHEeHne, Tpe-
HUPOBKY IMPHOOPETAEMbIX HABBIKOB U KOHTPOJIb IIpoIecca ycBoeHus. IIpu srom, dem OoJibIle
BUJIOB JIATE/ILHOCTH IIPELyCMaTPUBACTCS B TAKOM IIPOIecce OO0yUeHUs, TeM OOJIbIle pas3/ind-
HBIX HABBIKOB MOYKHO BhIPabaThIBATh U BhIIIE 3P(DEKTUBHOCTH METO/1a B IIEJI0M. 1 paIuIinOHHbIe
KapTOYKHU B 9TOM CMBICJIE UMEIOT BeCbMa OrpaHuYeHHbIe BO3MOKHOCTHU. [Ipobiema MOXKeT OBITD
peleHa Ha OCHOBE 3JIEKTPOHHBIX KapTOYeK, €CJIU OHU Oy/IyT UMeThb (popMaT, TO3BOJIAIONIII B
HMIHPOKUX TIpeJesiax yIpaB/IsaTh cojepzkalieiics B HUX nHdopMaIueii.

4. IIpobaema 3abbiBanusi. CoriacHO BBIBOJAM HEMEIIKOIO IICHXojI0ra ['epMmana D00uHray-
3a, nHGOPMAINS MHTEHCHBHO 3a0bIBAETCs Y€JI0BEKOM B TedeHuH repBoro 4aca (csbime 40% —
50% ), a uepes mecs1] ypoBeHb yCBOCHNS MaTepuasa peako npesbimaer 20% or mepBoHadaIbHO-
ro (em. puc. 1). Jls perenns npo6ieMbl 3a0bIBaHIsT HEOOXOIMMO OPraHU30BaATh PErYJISPHOE M0~
BTOPEHUE U3YUYEHHOrO MaTepuaJa. Pery/ispHOCTh HOBTOPEHUN MOXKHO OIPEJIEIUTH ¢ IIOMOIIBIO
MHTEepBaJbHBIX KpuBbIX JlefiTHepa. Ho 06beM u3yueHHOrO HENpPEPBIBHO PACTET, W PEryJIAPHO
ITOBTOPSITH BCE CTAHOBUTCSA HEBO3MOXKHO, IIOITOMY IIPH U3YUYEHUN JIEKCUKH PEKOMEHIYETCSI yIKe
n3y9YeHHbIe KAPTOUKHU ITEPUOMIECKN YIAJIATH U3 TPOCMOTPA.

[IpoGitema orbopa HEOOXOAUMBIX KapTOYeK JJId IIPOCMOTPa TaK:Ke MOXKEeT OBITh pelleHa
C TIOMOIIBIO KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH Ha OCHOBE CTATHCTUKU OOpAaIleHnsl 00ydaronerocs K
TOU MM MHOM CJIOBAPHOIl cTaThe.



3 Kommtekc obyuarorux nporpamMm TechnoLingvistica

ActiveDictionary. CjioBapb aKTUBHOIO THUIIA C BO3MOXKHOCTBIO BEJICHUS KAPTOTEKU U I0JI-
HOI TIOJJIepzKKO#l cyioBapHoit ctarbu Technolingvistica. B cocras npuioykenunsa BXOIUT pejiak-
TOP TOJIb30BaTeIbCKUX cioBapeil. Celiuac Bce OCHOBHBIE (DYHKITUU aKTHBHOTO CJIOBAPST BOIILIN
B COCTaB POIPAMMBI JIJI IYT€HUs] KHUT Ha aHTJIMACKOM SI3bIKE.

BookReader. Ilporpamma jijisg 9reHust KHUT' Ha aHIVIMIICKOM $3bIKE C ITUPOKON JIMHIBUCTH-
YecKOU TMOJIepKKoil o0ydaemoro. B cocTaB PUJIOKEHUA BXOIUT JIBA JIEKCHUECKUX CJIOBAPH,
MOJTYJIb TIOJIJICPXKKH CJIOBAps MOJIb30BaTe/d, (POHETHICCKUI CJI0BAPb, MOJJIEPKKA Ay IMOKHUT,
CUCTEMa TPEHWHIOB, 3JIEKTPOHHBII JMHTaMOHHBIN IIEHTP. B KadecTBe JOMOTHEHUS BHEJIPEHA
METOJ/IMKA 3aKPEIJIEHNs HABBIKOB OBICTPOrO YTEHUS Ha POJIHOM si3biKe. VIMetoTcd dpyHKInm sKc-
[OpTa JIMHI'BOJINJIAKTUIECKUX KapToUuek B apyrue npusioxkenns TechnolLingvistica.

TDict. IIpunoxenne s onepamuonnoit cucrembl Android, mo3Bossifoniee paboraTh ¢ Kap-
TOYKaMI Ha MOOMJIBHOM ycTpoiicTBe. B cocTaB mpmioykeHus BKIIOYEHBI JIBa, CJIOBAPS JJIsT OTIe-
PATUBHON IMOMOIIM MPU YTEHUU KHUT HA AHTJIUHACKOM SI3BIKE.

CardsViewer. Ilpunoxkenue mjs omneparnnoHHoil cucreMbl Windows, mosBoJisitoriee pabo-
TaTh ¢ KapToukamu ¢opmarta TechnolLingvistica. [logaepkuBaeT BO3MOXKHOCTD y/IAJIEHUAA yKE
BBIYUEHHBIX KapTOUeK. VIMeeT BCTPOEHHYIO CHCTeMY TPEHWHTOB U 3JIeKTPOHHBIN JTHHTa(hOHHBII
HEHTP.

[HeHTpaabHBIM MPUIOKEHUEM KOMILIEKCA ABJISI€TCs CIeIUaJIM3uPOBAHHAs IIPOrpaMMa, st
YTEeHUs] KHUT Ha aHTJIMACKOM s3bIKe, T.€. B OCHOBY TEXHOJIOTMH ITOIOJIHEHUS JIEKCUIECKOTO 3a-
raca, obecreduBalonieil peryJasipHoe MmpuMeHeHne N3y9eHHOr0 MaTepuaJjia U TPEHUPOBKY IPU-
oOpeTaeMbIX HABBIKOB, ITOJIOKEHA, JEATEIbHOCTD 110 UTEHMIO KHWUT Ha SI3bIKE OPUTHMHAJA WJIN
aJIanTUPOBAHHBIX pousBeeHuit (cM. puc. 2). OcranbHble MPUIOKEHHsT 00eCIIeUnBAIOT PO~
KYIO JIMHIBUCTUYECKYIO IOJIJIEP:KKY IIPOIecca UTeHUsl B 3aBUCHUMOCTHU OT IIOJINOTOBJIEHHOCTH
00y IaIOIIErocs.

s peamusarun GyHKIUNR JTUHIBUCTUIECKON IMOJJIEPKKU U Psijia JIPYTUX CEPBUCOB Ha-
Mu OBLT pa3paboraH cruernmaansupoBanubiii popmar ganabix TPUB. B nenrax coBmectumocTn
IIPOIPAMMHOIO 00ECIIeYeHUsA C PENIeHUAMU JIPYTUX KOMITAHUH PHUIAEP IOJJIEP:KUBACT UMIIOPT

Kpusas

{1 Moeropexne =
12 Noeropenue
-5 Nosropexue

Puc. 1: KpuBas 3abbiBanus ['epmana D00mHTay3a



JAHHBIX U3 TeKcToBoro (opmara (koauposka UTF-8) u momymsiproro dpopmara 3,1€KTPOHHBIX
kaur FB2.

Q®opmar TPUB no3Bosisier CHHXPOHU3UPOBATDL TEKCT IPOU3BEIeHUA U ayIuoKHUTY. [Ipo-
CJIYIIUBAHUE KHUTH C OMOPOIl Ha TEKCT MO3BOJIAET OoJiee OBICTPO HAYUNTHCA “Ha CJIYX BBIJIEJIATH
U3 TEKCTa OTJEebHbIE JiIeKceMbl. [Ipousnecenme TekcTa BCJIyX BMECTE C JIMKTOPOM IPUYydaeT
YYyBCTBOBATH MEJIOJUKY S3bIKa M BbIpAOATHIBAET MPUBBIYKY CJIBIIATH U IMTPOU3HOCUTDH 3BYKH,
KOTOPBIX HET B POJHOM A3bIKE O6yqa,IOH_IeFOCH, a BO3MO2KHOCTDL 3allUCbIBaTb IIPpHU 3TOM CBOIO
pedb W CPaBHUBATDH C PEUbI0 JIMKTOPA MO3BOJISIET CAMOCTOATETHFHO KOHTPOJIUPOBATH MOJIydae-
MBIl pe3ysibTaT. BmecTe co BCTpoeHHBIM JIMHTahOHHBIM TIEHTPOM, (boHeTHIecKasi 0a3a JAHHBIX
U ayJIMOKHUTa, SBJIAIOTCS MOJIE3HBIM U YJIOOHBIM CPEJICTBOM M3yUueHus (POHETUKU AHTJIUHCKOTO
A3bIKa.

B npunoxennn BookReader mHTerpupoBano nBa ciioBapsi: cioBapb obreii Jekcuku (60-
nee 100 000 coB u BeIpazkenuii) u y4uebHbIil coBapb (6osee 5000 zamuceit). CaoBapb obimeit
JIEKCHKH COJIEPKUT OI'POMHOE KOJIMYECTBO BAPUAHTOB IEPEBOJIOB OTHOCHAIINUXCH K PA3JIUIHBIM
TeMaTuiecKuM obsiactam. B coctas yueOHOrO ciioBapsi BXOJIAT HanboJ1ee 4acTo yruorpedisgemMble
CJIOBA sI3bIKA C OCHOBHBIMH BapHaHTaMM IepeBojia. Kak mpaBujio, Bce CJI0BapHbIE CTATbU, KPO-
Me BapPUAHTOB MIEPEBOJIOB, COMAEPKAT (DOHETUIECKYIO TPAHCKPUIIIUIO, TPUMEPHI UCITOTb30BAHNSI,
T'PYIIIIbI CHKHOHUMOB 1 aHTOHUMOB, a TaK2Ke JOIIOJTHUTE/IbHYIO JINHI'BUCTUYIECKYIO I/IHCbOpMaJ_[I/HO.
Qonernveckasd 0Oaza JaHHbIX cojepkutT cBbie 40 000 cioB. B donerndeckyo 6a3y BXOIAT
[pUMeEPDI TPOU3HOIIEHUST HOCUTEISIMU sI3bIKa Hambojiee 9acTOTHLIX cJIoB. /lanubie donermye-
CKOI'O CJIOBapsl WCIOJIB3YIOTCS B Iporiecce UTeHusi n odOydenusi. Ponerndeckass wHMOpMAIIUs
UHTETPUPYETCA B COCTAB JIMHI'BOAUIAKTAICCKON KapTOUKU.

CrioBapHasi cTaThsl JKeCTKO CTPYKTYPHUPOBaHa Ha OCHOBe s3biKa pazMeTrkn XML. DT1o mos-
BOJISIET M3BJIEKATh U3 CJIOBAPHOIN CTATHU TOJIHLKO Ty MHMOPMAIUIO, KOTOPas HeOOXOIUMa, I
BBITIOJTHEHUS TEKYIIEN 3a/1a41 U PeriaTh TpodsieMy 0TO0pa JIMHIBUCTUYIECKOT'O COJEPKAHMS JIJIs
HOCJIE/IYIONIErO 3allOMUHAHUs (CM. puc. 3).

[Ipunoxenune BookReader mozsosisieT co3iaBaTh u MoIep2KUBATh M0JIb30BATETLCKUN CJI0-
Bapb, 3alliCA B KOTOPOM MOZKHO I'DYIIIIMPOBATH B IIPOU3BOJILHOM IIOPAJIKE. CHOBapHaH cTaThbd
yHUDUIIPOBaHA C JIPYTUMH cJI0BapsaMu Komiiekca Technolingvistica. 9to dpaxkTuaecku mo3so-
JISIET MOTIOJIHATH MOJIB30BATEILCKII CJIOBAPH MIPOCTHIM KOIMMPOBAHUEM HHMOPMAIIUU U3 JII0OOTO
6azoBoro cioBaps. Tak Kak B cocTaBe CJIOBAPHOI CTATHU MPEYCMOTPEHBI IIPUMEPhI UCIIOJIb-

The Hound of the Baskervilles
Chapter 6 - Baskerville Hall
Sir Henry Baskerville and Dr. Mortimer were ready upon the appointed day, and we
started as arranged for Devonshire. Mr. Sherlock Holmes drove with me to the station and

gave me his last parting injunctions and advice.

T will not bias your mind by suggesting theories or suspicions, Watson,” said he; T wish

you simply to report facts in the fullest possible manner to me, and you can leave me to do

the theorizing."

"What sort of facts?" I asked.

"Anything which may seem to have a bearing however indirect upon the case, and

espedially the relations between young ille and his neig or any fresh parti

concerning the death of Sir Charles. I have made some inquiries myself in the last few days,

but the results have, I fear, been negative. One thing only appears to be certain, and that is [-
that Mr. James Desmond, who is the next heir, is an elderly gentleman of a very amiable
disposition, so that this persecution does not arise from him. I really think that we may
eliminate him entirely from our calculations. There remain the people who will actually
surround Sir Henry Baskerville upon the moor."

"Would it not be well in the first place to get rid of this Barrymore couple?"

i
"By no means. You could not make a greater mistake. If they are innocent it would be a |22

cruel injustice, and if they are guilty we should be giving up all chance of bringing it home |}

Puc. 2: ®opmar paboThl ¢ TpOrpaMMOiil YTCHUS



30BaHUA CJIOBA B COCTaBe IMPEJJIOKEHUs WK (ppas3bl CYyMIECTBYET BO3MOXKHOCTH 3allOMUHATD
CJIOBO B KOHTEKCTE CBA3aHHOTO C HUM BbIpaxkeHus. [lo/ib30oBaTeIbCKuil cj1I0Baph HECET OCHOB-
HyIo y4uebnyio Harpysky. Ha ero 6aze co3maroTcs JTUHIBUCTAYECKUE KAPTOUKHU, T€HEPUPYIOTCS
JMJAKTUYeCKe MaTepuaJbl, a TaKxKe CTPOUTCS CHCTeMa TPEHWPOBOYHBIX yIIparkHeHwmil. 1'pe-
HUPOBOYHbBIE YIIPAaYKHEHUS MMO3BOJISIIOT BbIPAOATHIBATDL HABLIKM UTEHUs, ITUChMa, FOBOPEHUS U
CJTYTIIAHUA.

Cucrema ynpaxkuennii BcrpoeHa B BookReader u mo3Bosisier 3aKperisiT OCHOBHBIE ST3BIKO-
Bble HABBLIKH. [IpuMeHsieMble TUIIBI 3a/1aHuil (BBIOGOP COOTBETCTBHS CJIOBa U CJIOBAPHOI CTATBH,
KOHCTPYKTOD TPEJJIOYKEHUIT 110 ODAaHKY CJIOB, HAIMCAHNE CJI0Ba MO (hOoHETUYIeCKON mHMOpMaun
u BBIOOD CJIOBAPHOIl CTATh) HE IIPEJIIOJIAral0T WHTYUTHBHOIO DEIIeHHs, a TPEOYIOT COOTBET-
CTBYIONINX 3HAHU, 1 MOITOMY JH0CTATOIHO 3 hekTuBHBI. C MOMOIIBIO CJIOBAPS MOJIH30BATE/ IS
MOXKHO OBICTPO, B TIOJIyaBTOMATHIECKOM PEXKUME, CO3/IaBaTh JUHIBUCTUYECKHIE KapTOUKu. Pak-
THYEeCKN, KaXKasl CJIOBapHas CTaThs MPEJCTaBISIeT COOON CO/epKATENbHYI0 U 3P DHEKTUBHYIO
KapTOYKY.

Bonbmas yacts undopMmaruu, cojiepKalieiics B CJI0BAPHON CTATHE IM0/IH30BATEIHCKOTIO
cJIoBapsi, MOYKET ObITh COXpAHEHA KaK CIelnaIn3upoBaHHblil daiti-kaproreka (cMm. puc. 4). Co-
XpaHEeHHbIE KAPTOYKU MOXKHO PEJIAKTUPOBATE, PACIIEYATHIBATH, pab0TAThH C HUMH Ha, MOOMJIHLHOM
YCTPORCTBE TIOJT yIIPAaBIEHUEeM OIlepaImonHoi cucteMbl Android nin B OT/I€/IBHOM CIIEITAa T3~
POBaHHOM TTPUJIOZKEHUH.

Kaprouku dopmara TechnoLingvistica cozmaiorcs 3a HECKOJIBKO CEKYH/I. 3arpyzKeHHbIe Ha
MOOHJIBHOE YCTPOWCTBO OHU BCEra OKA3bIBAIOTCS «IOJ PyKoii». OIHAKO IIPHU IIEPBOi pean3a-
MM CUCTEMbI TPEHUHTA OBLIO 3aMEYEHO CHUKEeHUE 3PMEKTUBHOCTUA TPOCTONO MHOTOKPATHOTO
MMOBTOPEHUST Jepe3 Mmapy MecdareB paboThl. DTOT 3h@dEeKT uMeeT IBe OCHOBHBIE TPUINHBI.

Bo-nepBbix, Tpu peausanuu aJropuTMOB, TO3BOJIAIONINX JIETKO CO3/aBaTh JIMHTBOIUIAK-
THYEeCKNe KaPTOUKU B aBTOMATHIECKOM PEXKIMe, U3 IIPOoIecca 00ydeHns ObLIa UCKJIIOUeHA MeJl-
Kag MOTOPUKA, UTPAIONAsd YPE3BbIYAHO BaKHYIO POJIb B PA3BUTUM ITaMITH W MbIILICHUS.
YT100bI KOMIIEHCUPOBATH 3TOT HEJIOCTATOK, B TexHojoruu Technolingvistica mpemgycMOTpeHbI
aJIbTepHATUBHBIE 33/IJaHUs, KOTOPBIE K TOMY 2Ke JOIMOJHATEIBHO IIPEI0CTABIAIOT HOBBIC JTUIAK-
TUYECKHE BO3MOYKHOCTU. DTO (DYHKIUSA CO3/IaHIA TAK HA3BIBAEMBIX «JTHHIBHCTHICCKUX ITPOITH-
ceit». B HuX ykasbIBaeTcs TOJBKO KJIIOUEBOE CJIOBO Win (pasa, a Jajiee UJIET OlpeJeIeHHOe
KOJIMYECTBO MYCTHIX CTPOK.

e e o]
idle.

idle

[a1dl]

1. adj. HepaboTarowi; Geageficreyiowmii

We spent many idle hours during the holidays. — Bo Bpemst Npa3aHHKOE Mbl HaCAHI HIUETD He AeaNi.

During the general strike in England in 1926 many factories stood idle. — Bo Bpets Beeobiei 3abactoskn 1926 roga

& AHFIMN 1HOMe aBpyikn B CTpaHe He paboTanm.

2. adj. NpasaxbIil; NeRKBLII; He XenaloLMii paboTaTe

an idle student — neHuLIii cryneHT

He sat idle while all the rest of us were working. — OH CHIEN, HUETD He Aenas, B T0 Bpewst Kak BCe OCTanbHLIE

pabotani.

3. adj. nycroii; GecnonesHuii

Don't listen to idle tales. — He Crywaii nycTeie paarosopsl.
‘CuHOHKMDBI

1. vacant; asleep; passive; quiet; sleepy; lazy; shallow; useless; unemployed; empty; hallow; vain; loaf; waste; stop
AHTOHUMDI

1. active; busy; energetic; important; significant; work

Puc. 3: IIpumep cioBapHOiT CTaTbU MOJIB30BATETBCKOTO CIOBAPS
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crumple

crumple

[ kramp(2)1]

1. n. MATaR CKNBAKA; HOPLUHHA

2. V. MATLCA; MOPLUNTECA

This cloth crumples easily. — 37a HaTeps nerko MHETCA.

3. V. KOMKATb; MATS B pykax

o crumple up a piece of paper — CKOMKaTE Kycok GyMark

4. V. CHATH; PAzABBHTE

0 Crumple up an oppOSINg army — CNOHMTE CONPOTURNEHHE NPOTUEHHKA

CHHOHHMBI

1. collapse (verb) collapse; fall; topple; tumble
2. erimp (verb) crease; crimp; crimple; erinkle; rimple; ruck up; ruffle; rumple; screw; serunch; wrinkle
3. give (verb) bend; break; cave; fold up; give; go; yield

4. press (verb) beat; bruise; compress; crush; jam; mangle; mash; press

Puc. 4: Ilpumep paborsl ¢ KApTOIKAMEI

B Takux nponmcsax obydaronuiics MoxKeT KOHCTPYUPOBATH CBOU TIPEJIJIOXKEHNS WU (ppas3bl,
B COCTaB KOTOPBIX BXOJUT 3AIIOMIUHAEMOE CJIOBO (BO3MOXKHO C YIETOM U3YUIaCMbIX IDAMMATHIC-
CKuX TpaBu). PeKoMeHIyeTcs 3amo/iHATh TPOIUCH OT PYKH, JIJIS 3TOTO UX MOYKHO PACIEUYATATh.
Kpowme nosbimenus apdekTuBHOCTH 00yYeHUsT TAKOI ITPUEM TI03BOJIAET YUIUTETI0 KOHTPOJIUPO-
BaTh IPOIECC OOYyUEHU.

Bo-BTOpBIX, pe3Koe CHUXKEHHE Pe3y/IbTaTOB 3AallOMHHAHHUSA Yepe3 HECKOJbKO MECHAIEB 3a-
HATHUI CBA3aHO ¢ OCOOEHHOCTAMU PabOTHI U€/IOBEUYECKOTO MO3Ta: OYeHb OBICTPO OH IPHUCIIOCab-
JINBAETCA K HOBBIM YCJIOBUSAM U «JIOTQJIBIBAETCA», YTO COBEPIIEHHO OECCMBICJIEHHO 3alIOMUHATD
JIETKO TIOJTyYeHHYIO U BCerjia JIocTyIHyo nHdopmalmio. [logobnas mpodiiema pucyIa He TOJIb-
KO cucTeMaM O0yYeHUsl MHOCTPAHHOMY SA3BIKY. JI10bas Jierko BOCHPOU3BOMMAS MH(MOPMAITHS
paHO WJIM TO3JIHO IepecTaeT 3 @PEKTUBHO yCBaUBaThCA YeJI0BEeKOM. B dacTtHOCTH, y2Ke ceifuac
Ta nHMOPMAIUs, KOTOpas MOCTyIaeT K HaM C 9KpaHa KOMIIbIOTEPa, 3allOMUHAETCS XyXKe U B
MEHbIIIEM 00'beMe, UeM Ta YKe UH(MOPMAIHS U3 JIPYTUX UCTOUHUKOB.

MoOu/ibHbIE YyCTPOICTBA OKPYZKAIOT HAC MTOBCIOJTY, U cOpAchIBATH CO CYETOB UX JTUIAKTUYIE-
cKUii ToTeHImas 06110 Obl He pasyMHbIM. Hoe s1e10, 4To He ce/lyeT CIMIITKOM ePeOIeHIBATD
ux Bo3MmoxkHOCTH. OJTHA U3 TTPOrpaMM KOMILIEKCA MTO3BOJIsIeT paboTaTh CO CJIOBAPSIMEU U KapPTOU-
kamu dpopmata TechnolLingvistica Ha MOOMIBHOM YCTPORCTBE IO, YIIPABICHUEM OIePaIlnOHHOMN
cucrembl Android (cm. puc. 5).

Ho mockoibKy mpocToii MHOTOKPATHBIN ITPOCMOTP KapTOYeK PaHO WJIN IO3/HO IEPecTaeT
JIaBaTh TOJIE3HBII PE3y/IbTaT, B CUCTEME ITPOCMOTpa KapTOUeK Ha SKPaHe MOOUJILHOIO YCTPOIi-
CTBa IPEYCMOTPEHBI JOMOJTHATEIbHBIE BO3MOYKHOCTH, TPEOYIOIIUE OT YeJI0BEKA MHOIOKPATHO
BBI3BIBATD U3 MAMSTH YK€ UMEIOINLYIOCs JIMHIBUCTUYIECKYIO NH(MOPMAIINIO U UCIIOJIb30BaTh €€ B
pa3HOOOpa3HbIX cUTyalnax. Kpome 1pocToro mpocMoTpa JJaHHBIX 9TO:

- IPOCMOTP KapTO4eK B CJIyYAHOM MOPSIKE;

- IPOCMOTP KapTOUeK C 3aJIePKKOI 0TOOpaKeHnsi OCHOBHON MH(MOPMAIIUK 110 BPEMEHH;

- MHBepTalyd CJIOBAPHON CTATHU C aHIVIO-PYCCKOI'O Ha PYCCKO-aHIVIMICKUI BapuaHT;

- IPOCMOTP KapTouek B BHUJE aihaBUTHOI'O CIIHICKA.

Hamnpumep, pexum oTobpazkerust nHMOPMAIUU ¢ 33JePXKKON 110 BpeMeH! ([0 yMOJIda-
HUIO 5 CEeKYHJ[) JIA€T YUEHUKY BO3MOXKHOCTH CAMOCTOSATETHLHO BCIOMHHUTH 3HAYEHUE CJIOBA U
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acquire

\ 1. v. npuobpeTaTb; NonyyaTb;
AOCTUraTh; OBnajesaTb
to acquire friends - npuobpecTu

‘ Apy3en

‘ to acquire distinction -- gocTuyb
WM3BECTHOCTH, IPUOBPECTH
W3BECTHOCTb

\ to acquire a reputation for honesty -

| C1aBUTbCSA CBOEH YECTHOCTbIO
2. v. NproBpecTH; KynuThb

| to acquire property — kynuTs
nMeHmne
3. v. cnety. 06HapYXWTb K

\ COMPOBOXAATb O6BHEKT

Puc. 5: IIpumep sxpana MOOMILHOTO YCTPOHCTBA

MHYIO, CBA3AHHYIO CO CJIOBOM MH(MOPMAIIUIO, U TOJIBKO TOTOM 0TOOpa3uT jJanubie. O THOBpeMeH-
HO MOYKHO aKTHBUPOBATH CPa3y HECKOJIBLKO pexkuMoB. He Menee nnrepecusiit 3hdekT BOZHUKAET
[PU WHBEPTAIMU CJIOBAPHON CTATbU (AHIJIO-PYCCKasl CTaThsl CTAHOBUTCS PYCCKO-aHIIUIICKON ).
B 6onbmuncTse ciydaeB nHGOPMAIIIO MPUXOUTC 3ayINBAThH MPAKTUIECKU 3aHOBO.

4 3akaovenne. llepcriekTuBbl pa3BUTUSA TEXHOJIOT U
TechnoLingvistica

Hecmorps ma To, uro rpymmoit Technolingvistica yzke mpoiiaeH Joaruii U HEIPOCTON IIyTh,
TEXHOJIOI'UA IIPOJO0J/I2KaeT Pa3BUBATLCA, U B 6y,ZLyH_LeM MbI BUJIUM 60.HbH_II/I€ IIEPCIIEKTUBLI, KaK B
IIPUKJIQ/JHOM, TaK U HayIYHOM HallpaBJICHUN.

BaxkHbIM TIPUKJIaIHBIM acIEKTOM siBjIgeTcsd BHejipenune Texnosoruu TechnoLingvistica B
u3J/laHne KHUAT JIJId 9TE€HUs Ha, aHTJINACKOM si3bike. Oco3HaHME TOro, YTO YUEHUKY Y/IaJI0Ch Ca-
MOCTOATEIbHO ITPOYUTATh KHATY Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKe, yKe Oy/IeT cepbe3HO MOTHBAIeil K
JIQJIbHERIIIEMY U3YYEHUIO S3bIKa (CUTYaIHsl yCIexa ).

AHruiickuit s136IK B COBPEMEHHOM MUpe je-(haKTO CTaJI SI3bIKOM HayKu. SHAHUE aHTJIHii-
CKOI'O si3bIKa JIJIsd (DU3MKA, MaTeMaTUKa UM XUMUKA CTAHOBUTCS BAXKHOW COCTaBJIAIONICH €ro
npodeccun. K coxkasienuto, 3a mocjeiHmue aBa JecaTKa JeT y HaC He U3/aBaJINCh XPEeCTOMaTHH,
KHHUTH JIJI 9TeHUs U JIpyras JUTepaTypa M0 CHelUaJIbHOCTA Ha aHIJIHiCcKOM s3bike. [1omobHo-
ro poja u3/IaHus, CHabKeHHbIE TEXHOJIOTUEH, TO3BOJISIIONIEH OIepaTUBHO MOJIYIUTh TPEOyeMyio
SI3BIKOBYIO TIPAKTHKY, CO3JIa/ U Obl YCJIOBUS JIJIsi OOJiee TECHON MHTEIPAIIMU OTE€YECTBEHHOM Ha-
VKU B OOIIEMUPOBOE HAYIHOE ITPOCTPAHCTBO.

Hamu magaTbl paboThl IO CO3JAHUIO 9JIEKTPOHHON IpaMMATHKN aHIJIMICKOro d3biKa. B
HaCTOsIEee BpeMs U3BECTHBIE HAM 3JIEKTPOHHbIE I'DAMMATHKHU, B JIYUIIEM CIydae, SABISIOTCH
OTpazKEHHueM Ha d9KpaH€ TPpaJIUuIIUMOHHBIX y‘{e6HI/IKOB. BO3MO}KHOCTI/I QJIEKTPOHHBIX CPEACTB I103-



BOJIAIOT HECKOJIBKO MHAYe CKOMIIOHOBATH U MCIIOJIB30BATh YIEOHBII MaTepuai. DTy paboTy cire-
JIyeT TIPOBOJIUTDH C YYETOM IICUXOJOINIECKUX OCOOEHHOCTEN BOCIpUATUS HH(MOPMAIUU C SKpaHa
MOHUTOPA WX MOOMJILHOTO ycTpoiicTBa. B wacTHOCTH, GOIBINON HHTEPEC TIPEJICTABIACT 3a/1a4a
Hay9IHOr0 OOOCHOBAHMS CIIOCODa IpEeJICTaB/IeHUs ¥ IMOJa4dnd yIeOHOro MarepuaJia B 3JEeKTPOH-
HBIX yIeOHHUKAX, a TaKKe METOIOB ITOCTPOEHUSI 9JIEKTPOHHBIX CHCTEM 3aKPEILIEHUA U KOHTPOJIS
3HAHUNI 1 HaBBIKOB. HpI/Iqu 9TO Ba2KHO H€ TOJIBKO JIJIdA JUCIHUIIJINH I'YMaHUTAapPHOI'O IMUKJIa, HO
n Jijid €CTeCTBEHHOHAYYHBIX IIPEIMETOB. BeS OTBETOB Ha 9TU BOIIPOCHI BPA JIU ITOJIYIUTCHA I10-
HATH, B 9eM BBIPAXKaeTCsd OCHOBHOE OTJIMYUE JIEKTPOHHOIO yIeOHUKA OT TPAJIUIIMOHHOIO U B
geM 3aKJII09aeTCs IMPEUMYIIECTBO OJIHOTO MOJIXO0Ia Tepe APYTHM.

BoJtee Toro, 1o naremy MHEHHUIO, 9JI€KTPOHHBIN yIeOHUK JTOJIZKEH OBITH JIOIOJHEHHEM K
CyHoIeCTBYIOIIIUM METOAUKaM, HU B KOCM CJIydac HE€ 3aMCHAA 1M HE€ BbITECHAA UX TPaJUIINOHHBIC
BapUaHTHI.

Bce porpaMmbl paboThI ¢ JIMHTBUCTHYECKUME KapTodkKaMu B ¢popmare TechnoLingvistica
[IO3BOJIIOT paboTaTh ¢ TEKCTOM Ha JiI0OOM s3bike. Ha ciiejryroriem sTalre pa3BUTHUs IPEIIIoIa-
raeTcs pacHIiupuTh IepedeHb MOAePKIUBaEMbIX si3bIKOB. Ceifuac co3iaeTcs cjioBapb-KapToTeKa
CaMbIX YaCTOTHBIX CJIOB (1)I/IHCKOFO A3blKa, HO B 9TOT CIIMCOK XOT€JIOChb 6]:)1 BKJIIOYUTDb U JApyrue
€BPOIICHCKUE A3BIKU.
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